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Literární předloha

Britský režisér, scénárista a překlada-

tel Christopher Hampton se narodil 

v  roce 1946 na Azorských ostrovech. 

Po dětství, stráveném v Egyptě a Zan-

zibaru, studoval v  Oxfordu francouz-

štinu a  němčinu. Pro divadlo začal 

psát velmi záhy; když mu bylo 18 let, 

napsal hru When Did You Last Time See My Mother, díky 

níž se stal nejmladším dramatikem, jehož dílo bylo insceno-

váno na prestižním londýnském West Endu. Tento rekord 

drží dodnes. Koncem 60. let psal Hampton výhradně pro 

divadlo Royal Court, od 70. let je nezávislým dramatikem 

a scénáristou. 

Hampton je autorem mnoha divadelních 

adaptací a některé své hry převedl do fi lmo-

vé podoby (včetně Nebezpečných známostí, 

za něž získal Oscara pro nejlepší adaptovaný 

scénář).  Naopak ke Cronenbergovu snímku 

Nebezpečná metoda napřed napsal scénář, 

aby ho poté přepracoval do podoby divadel-

ní hry. K Hamptonovým ceněným textům patří 

také hra o spalujícím vztahu prokletých básní-

ků Rimbauda a Verlaina Úplné zatmění, která 

v Česku vynesla cenu Thálie Petru Mikeskovi 

(inscenace divadla v  Mladé Boleslavi z  roku 

2014 v režii Pavla Kheka). 

Nebezpečné vztahy napsal Hampton jako 

adaptaci románu Choderlose de Laclose 

v roce 1985 pro Royal Shakespeare Company. 

Premiéru měla hra ve Stratfordu, o rok později 

byla inscenace přenesena i  s  původním ob-

sazením do Londýna. Prvním představitelem 

Valmonta na jevišti byl Alan Rickman (poz-

ději proslavený rolí Severuse Snapea ve fi l-

mové sáze o  Harrym Potterovi), markýzou 

de Merteuil byla Lindsey Duncan, která za 

roli získala cenu Laurence Oliviera. V roce 

1987 už Nebezpečné vztahy v tomtéž ob-

sazení slavily úspěch na Broadwayi. 

V  současné době se Hampton věnuje 

především překladům soudobé fran-

couzské dramatiky do angličtiny (pře-

kládá např. hry Yasminy Rezy a Floriana 

Zellera) a  jako libretista spolupracuje 

na operách s králem minimalistické hud-

by Philipem Glassem. 

nazývaný též román v dopisech, je specifi cký literární útvar. 

Díla jsou psána formou smyšlených dopisů, v  některých 

případech jsou doplněna i deníkovými záznamy či novino-

vými články. Autoři tak mohou přiblížit subjektivní pocity 

svých hrdinů z více úhlů pohledu. Svůj zlatý věk prožíval 

román v dopisech v 17. a 18. století a stal se předchůd-

cem moderní psychologické prózy, přetrvával však 

i v 19. a 20. století. V posledním dvacetiletí se objevila 

nová variace epistolárního románu – román v e-mai-

lech. Příklady klasického románu v  dopisech jsou 

vedle Nebezpečných známostí např. Rousseauova 

Julie aneb Nová Heloisa, Goethovo Utrpení mla-

dého Werthera nebo Drakula Brama Stokera. 

Nebezpečné známosti (Les Liaisons dangereuses), Francie/Itálie 1959,režie: Roger Vadim, hráli: Jeanne Moreau, Gérard Philipe, v malé roli Boris VianNebezpečné známosti (Dangerous Liaisons), USA/Velká Británie 1988, režie: Stephen Frears, hráli: Glenn Close, John Malkovich, Michelle Pfei� er, Keanu Reeves, 
Uma Thurman – 3x Oscar za scénář, výpravu a kostýmyValmont, Francie/USA 1989, režie: Miloš Forman, hráli: Colin Firth, Annette BeningVelmi nebezpečné známosti (Cruel Intentions), USA 1999,režie: Roger Kumble, hráli: Sarah Michelle Gellar, Ryan Phillippe, Reese Whiterspoon

jinak též volnomyšlenkářství, je způsob myšlení, navazující na ideály francouzských 

osvícenců 18. století. Propaguje však nejen volnost názorů, ale též společenských mra-

vů. Odrazem v literatuře je vedle Nebezpečných známostí Choderlose de Laclose ze-

jména tvorba markýze de Sade. 

Hamptonovy Nebezpečné vztahy jsou divadelní adapta-

cí románu v  dopisech Nebezpečné známosti z  pera 

francouzského spisovatele Choderlose de Laclose 

(1741–1803). Jako vojenský důstojník Laclos procestoval 

velkou část Evropy a  setkával se s  lidmi všech 

profesí i sociálního postavení. Patřil také ke svo-

bodným zednářům. Literární činnost Laclose 

téměř stála vojenskou kariéru – po vydání Ne-

bezpečných známostí a  spisu Úvahy o  vlivu 

Vaubanova génia se dostal do nemilosti nadří-

zených. Za Napoleona Bonaparta pak dostal 

druhou šanci a zemřel jako generál při oblé-

hání italského Tarenta. Román Nebezpečné známosti, tvořený cel-

kem 175 dopisy, vyšel poprvé roku 1782 

a vzbudil obrovský rozruch. Autor totiž my-

stifi koval čtenáře dobově obvyklým tvrzením, 

že dílo je sbírkou skutečných dopisů, což mělo zvýšit 

věrohodnost celého příběhu. Tehdejší aristokracie román 

vnímala jako útok proti předrevolučnímu režimu. 

Připomeňme, že  jen za několik málo let vyústilo 

tehdejší sociální pnutí v krvavé události, spojené 

s pádem Bastily i celé monarchie.
Ještě v průběhu 19. století měla četba tohoto ro-

mánu příchuť skandálu. V  češtině měly Nebez-

pečné známosti vyjít poprvé roku 1914, ale výbor 

v překladu Karla Šafáře (pod názvem Nebezpeč-

né poměry) byl zabaven úřady. První vydaný čes-

ký převod knihy (šlo rovněž o  výbor, tentokrát 

pod názvem Nebezpečná přátelství) vyšel pak 

o pouhý rok později v překladu Kamila Grunda. 

V letech 1928–1929 vydal svůj překlad S. K. Neu-

mann. Moderní český překlad z  pera Dagmar 

Steinové je až z roku 1968, zatím poslední čes-

kou verzi vytvořil v roce 2013 Alan Beguivin. 
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